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Arina Tanemura – Junai Tenshi 
Theme Song CD anlässlich ihres 15jährigen Debütjubiläums 2010 

 
Transkription und Übersetzung © Christina Sass (2011) 

 
 
Track 1 – 8, 10 
Track 9 
Herunterladen über nicosound möglich. 
 
01. Sakura Hime Kaden (Sakura Hime Kaden)  
02. Yamato Nadeshiko Kahenka (Kanshaku Dama no Yuutsu)  
03. Junai ☆Fortune (Zettai Kakusei Tenshi Mistress ☆Fortune) 
04.Tokei no Shiro no Nemuri Hime (Time Stranger KYOKO)  
05. Ame no Gogo ha Romance no Heroine (Ame no Gogo ha Romance no Heroine) 
06. Sakana no Giniro Eigakan (Kono Koi ha NON Fiction) 
07. 3 Byou no Kiseki (I • O • N) 
08. Kindan  CROSS GAME (Shinshi Doumei Cross)  
09. Gyakkou no Madmoiselle (Kamikaze Kaitou Jeanne) 
10. Fullmoon o sagashite (Fullmoon o sagashite) 
 
Vocals • Texte: Arina Tanemura 
Produce Direction: Miwa, Yoshitaka Ryosue (negative camisole girl*) 
Komposition und Produktion: Bocchi (Track 1, 3, 9, 10), Yuri Matsuura (Track 2, 5), Masanori Yagami (efs) (Track 
4), Aruna Ryuki (LC:AZE) (Track 6, 7, 8 (Produktion: LC:AZE)) 
Violine: TAM (TAMUSIC) 

 

 

Sakura Hime Kaden  
 
Tsukiyo ni Hotarubi  Yasashii ano Ko ga Kieta 
Unmei Aru nara  doushite Kizutsuku bakaride  
„Kirei na Kokuin“ nashi   Himitsu mo Yugamu Kagami 
 
 
 
 
Watashi no Kokoro ni Youko (watashi) ga Sunderu 
Akashi 
Koukai?  Shokuzai? 
Anata no Migite ga Kowakute 
Zetsubou no Fuchi ni Tatsu  Sashitaru Mune  
Shoukoku 
 
Kirisaku Hana Maeredo Yobu no ha Akai Akai 
Kazaguruma  
Youki ni Furueyo  Kuchite Hateta Chi ga Tagiru 
 Tokoyami  Hoshi Kakushite  Aa 
Ikiru ka Shinu shikanai 
 
Ame Tataita Kanzashi  
Kakugo o  Togiretogire Tameshiteru 
Todokanu Sakebi de anata anata Aisu  
Kirisaku Hana Maeredo Yobu no ha Akai Akai 
Kazaguruma 
Namida mo Kizuna mo Ikitemireba wakaru darou 

Die  prachtvolle Erzählung von der Prinzessin Sakura 
 
Das Leuchten der Glühwürmchen in der Mondnacht, 
jenes liebe Mädchen verschwand 
Wenn es das Schicksal gibt, wieso hält es mir nur 
Schmerz bereit? 
Ohne „hübschen Stempel“ verzerrt gar ein Spiegel 
Geheimnisse 
  
Der Beweis, dass in meinem Herzen die Youko (Ich) 
leben 
Reue? Buße?  
Deine rechte Hand macht mir Angst 
Im Abgrund der Verzweiflung, erstechendes Herz, 
Klage aus tiefster Seele 
  
Wenn die zerschnittenen Blumen tanzen, ruft mich 
die rote, rote Waldrebe  
Zitter unheilvoll! Das verrottete Blut kocht  
Ewige Dunkelheit verbirgt die Sterne, ah   
Ich lebe oder ich sterbe nur  
 
Haarnadel, auf der der Regen prasselt  
Ich versuche immer wieder bereit zu sein 
Indem ich schreie, was du nicht hörst, ich, ich liebe 
dich 
Wenn die zerschnittenen Blumen tanzen, ruft mich 
die rote, rote Waldrebe  

http://www.nicozon.net/watch/sm13958912
http://www.nicozon.net/watch/sm14326124
http://www.nicozon.net/watch/sm14326267
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 Auch wenn es mal Tränen und Fesseln gibt, werde ich 
verstehen 
 
 

Yamato Nadeshiko Kahenka  
 
Anata no tame ni Kimeta 
Oshitoyakana  Yamato Nadeshiko Henka 
Koi no Yamai 
Kusatsu no Yu mo naoseyashinai  
 
 
Tegami ni Denwa 
Kotoba ha umaku Ienakute 
Shiroi SEERAA Fuku hirugaeshi 
(kocchi Mitette  Kao hikiyose KISU) 
Hajiketa kanshaku Dama 
 
Yuuutsu na Hoshi ni Namida kirarin 
Gaman dekinai no 
Datte anata o Suki na Kimochi ha „Junketsu“ dakara 
 
Kimi kara tsunaida Te mo 
Itsumo no koto nanoni hodo kitakunai 
Hometekureru Nagai Kami ha Kiritakunaino 
Ocha ni Ohana ni Koto datte 
MAMA ga shinasaitte yoku Iu kedo 
 
 
Shuugyou suru nara 
(Shuriken toka makibishi toka) 
Da ne’ ☆ 

Hajikeru kanshaku Dama 
 
Shinobaseru Omoi zutto yurarin 
Gaman dekinai no 
Momiji Ukabu Minamo tame Iki de oyogu Kajika 
 
 
Kagami ni utsushita Egao 
Watashi ha semete “Onna no Ko” 
Anata no Toiki  Kimi no Kokuhaku 
Kurikaesu  Todoku made   
 
Yuuutsu na Hoshi ni Namida kirarin 
Gaman dekinai no 
Datte anata o Suki na Kimochi ha „Junketsu“ dakara 
 
Yappa • Jibun • rashiku 
Hanete • tonde • kururito SUPIN ☆ 
Kyuukyoku Unmei ikaga? 
Otenami Haiken! 
 
 

Die prächtige Verwandlung in eine japanische Frau 
 
Ich habe mich wegen dir entschieden 
Für eine Verwandlung in eine japanische Frau  
Die Krankheit der Liebe  
Gar das heiße Wasser aus Kusatsu kann mich nicht 
heilen  
 
In Briefen und am Telefon  
Kann ich mich nicht gut ausdrücken  
Und das Flattern meiner weißen Schuluniform 
(„Schau mich an“, ein aufgedrückter Kuss) 
Gekrachter Böller  
 
Auf einem trüben Stern blitzt eine Träne auf 
Ich kann mich nicht gedulden  
Hey, meine Gefühle für dich sind „keusch“  
 
Auch deine Hand, die ich halte  
Ich will sie nicht loslassen wie sonst  
Ich will meine langen Haare, die du magst, nicht 
schneiden 
Tee, Blumen und die Zither, hey 
Mama sagt oft, ich soll das machen 
 
Wenn ich sie studiere 
(Wurfsterne oder Krähenfüße)  
Sind’s ☆  
Krachender Böller  
 
Der Gedanke, es zu verheimlichen, ist dahin 
Ich kann mich nicht gedulden  
Wasser, auf dem rote Blätter schwimmen, Kajika, der 
seufzend schwimmt  
 
Im Spiegel ein Lächeln 
Zumindest bin ich ein „Mädchen“  
Dein Seufzer, dein Geständnis  
Ich wiederhole es, bis es bei dir ankommt 
 
Auf einem trüben Stern blitzt eine Träne auf  
Ich kann mich nicht gedulden  
Hey, meine Gefühle für dich sind „keusch“  
 
Eh • typisch • ich  
Ich springe • fliege • und drehe mich im Kreis ☆  
Wie wird mein Schicksal letztendlich?  
Ich sehe meine Fähigkeiten! 

Junai ☆Fortune  
 
PINKU no Niji kakaruyo TEREPASHII 
Hoshigata KIRAKIRA SUKOOPU ☆ 

Reine Liebe ☆Fortune 
 
Ein rosa Regenbogen spannt sich! Telepathy 
Sternenförmiges, glitzerndes Scope 

http://www.nicozon.net/watch/sm14325781
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Ichigo no Hana  Himitsu no DAIARII 
Senaka Awase no Koi 
 
Kikoenai Koi no Oto 
KENKA bakari no Futari 
Watashi no Kami no TIARA 
Anata no monotte Shirushi 
 
Ochikobore dakedo 
Kawaikunai kedo 
ROMANCCHIKU ni narenai 
Watashi dakedo 
 
PINKU no Niji kakaruyo TEREPASHII 
Hoshigata KIRAKIRA SUKOOPU ☆ 
Onajikurai Tataku Toberu youni 
Itsumo Waratte FOOCHUN 
 
Kudaranai ijiwaru ni 
Kakushiteru Yasashii Uso 
Anata no Mune no KUOOTSU 
Watashi no Chuumoku no mato 
 
Ochoushimono demo 
Chotto ECCHI demo 
DERIKEETO ni narenai 
Anata dakedo 
 
Tonari de Tatakatteite hoshiindamon 
Zettai Kakusei Tenshi 
„Ganbattana“ tte Me o Me de Aizushite 
Dare yori Sukiyo FOOCHUN 
 
 
Hontou ha Kikitai koto darake nano 
MERUADO • Shumi • yaru GEEMU 
Suki na Eiga • CD • Kokoro no Naka ni Onna no Ko 
imasuka? 
 
 
PINKU no Niji kakaruyo TEREPASHII 
Hoshigata KIRAKIRA SUKOOPU ☆ 
Ichigo no Hana  Himitsu no DAIARII 
Senaka Awase no Koi 

 

Erdbeerenblüten, geheimes Diary 
Uneine Liebe 
 
Der unhörbare Ton der Liebe 
Wir zwei Streithähne 
Der Tiara in meinem Haar 
Beweis, dass „ich dir gehöre“ 
 
Du bist ein Schwachkopf, aber 
Du bist nicht süß, aber 
Du kannst nie romantisch sein 
Aber ich... 
 
Ein rosa Regenbogen spannt sich! Telepathy 
Sternenförmiges, glitzerndes Scope 
Auf dass wir beide gleich hoch fliegen 
Lache immer, Fortune 
 
Unnötig gemein 
Versteckte, liebe Lüge 
Der Quarz auf deiner Brust 
Das Ziel meiner Aufmerksamkeit 
 
Du bist zwar schwierig 
Du bist zwar etwas eklig 
Du kannst nie gefühlvoll sein 
Aber du... 
 
Ich will mit dir Seite an Seite kämpfen 
Absoluterweckungsengel 
Wir sagen uns mit den Augen „Wir haben alles 
gegeben“ 
Ich liebe dich mehr als jede andere, Fortune! 
 
Die Wahrheit ist, ich will alles über dich wissen 
Deine E-Mail Adresse • Deine Hobbies • Was du 
spielst 
Dein Lieblingsfilm • Deine CDs • Ob es ein Mädchen 
in deinem Herzen gibt 
 
Ein rosa Regenbogen spannt sich! Telepathy 
Sternenförmiges, glitzerndes Scope 
Erdbeerenblüten, geheimes Diary 
Uneine Liebe 
 
 

Tokei no Shiro no Nemuri Hime 
 
Shine Ichijou no Tsukiakari 
Hane o otoshita 
Kage no Kuni  Torikago no Hikaru Shiroi Himegimi 
 
 
darkness  Ichiaku no Yami no Majou 
Tsuki mo Norou Watashi 
Kishi ha Ouji   Ibara Saki Tenshi Mau 
 
 

Dornröschen im Uhrenschloss 
 
Shine, ein Strahl Mondlicht  
Sie hat ihre Federn gelassen  
Im Schattenland, die leuchtend weiße Prinzessin im 
Vogelkäfig  
 
darkness, Hexe in einer Handvoll Dunkelheit  
Ich, die gar den Mond verflucht  
Der Ritter ist ein Prinz, die dornenzerreißenden Engel 
tanzen  
 

http://www.nicozon.net/watch/sm14326162
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Ai togiretemo 
Mou Nido to Hanasanai youni 
Majou no Uta Todokanai 
Nigenasai Bara no Mon 
 
Itoshii Hito  mou Omoidasanai 
Sukuwarezu  mamireta Himegimi ha Majou to Hateta 
 
 
Yobarenakatta Butoukai 
JANGURI • RA Kowashite 
Watashi ha Kieru  Shiro to Kokoro Daite 
 
 
Shining Gareki kara Yobu Koe  Anata no Kaori  
Tsutsumaretoketa Mahou  Bara 
Ima ha mou Dare mo inai 

 

Selbst wenn meine Liebe nachlässt  
Ich hoffe, wir bleiben immer zusammen 
Das Lied der Hexe kommt nicht an  
Verschwinde, Rosentor 
  
Mein Geliebter erinnert sich nicht mehr an mich  
Nicht gerettet wurde die beschmierte Prinzessin zur 
Hexe 
  
Der Ball, zu dem ich nicht eingeladen wurde  
Ich zerstöre das Shangri La 
Und verschwinde, ich umarme das Schloss und mein 
Herz 
 
Shining, aus den Trümmern eine rufende Stimme, 
dein Duft  
Der sich gelöste Zauber, die Rosen  
Jetzt ist niemand mehr da 
 
 

Ame no Gogo ha Romance no Heroine  
 
 
Ame no Gogo ha Futari Aiaigasa 
Wazato Kasa Wasureru Watashi  Kimi to sonna Kankei 
Rokugatsu no Owari ni Yume mita Yume 
Mizutamamoyou no Teikiatsu  Otoshita Shizuku 
Saka no sono Tochuu de Iretekureta Kimi no Aoi Kasa 
Koi no Mahou no Oto 
 
 
 
 
Mukuchi • Chotto Bukiyou • shouganaitte 
Tereteru Yokogao to Egao 
Shiranaideshou? 
Sakki fureta Yubisaki 
Mimi mo Kami mo furueterukoto… 
Kawaiku Waraitai noni, ne 
Dakedo 
 
Ame no Gogo ha Romance no Heroine ni nareru 
Tenkiyohou zutto Dokidoki no Uranai 
Nee Nagarete Hoshi  Sakasa Teruterubouzu 
 
 
 
 
Kimi ni Koishite kara Futsuu no Watashi  Tokubetsu ni 
nareta 
Renga no Toori ga Butai    
“Ashita moshi Haretara” nante Namida ga 
Furishikiru Kouen  Neko 
Hagureta Te o hikiyoseta 
 
 
Ame no Gogo ha Romance no Heroine ni nareru 
Mahou ga tokeru kara sono Mae ni KISU shite 

Die Heldin der Romantik am regnerischen 
Nachmittag 
 
An einem regnerischen Nachmittag teilen wir uns 
einen Regenschirm                            
Ich, die extra ihren vergessen hat, habe mit dir jene 
Beziehung 
Der Traum, den ich Ende Juni hatte  
Gepunktetes Tiefdruckgebiert, Regentropfen 
Dein blauer Schirm, unter den du mich auf dem Hügel 
nimmst  
Der Ton des Liebeszaubers  
 
Schweigsam • etwas unbeholfen • “Ist halt so“  
Ein verlegenes und ein lächelndes Gesicht  
Kennst du mich nicht? 
Die Finger, die sich eben streiften 
Gar die Ohren und das Haar zittern...  
Obwohl ich lieb lächeln will, ne  
Aber  
 
Ich kann eine Heldin der Romantik am regnerischen 
Nachmittag werden  
Die Wettervorhersage ist stetig ein 
Herzklopfhoroskop  
Ne, komm, Sternschnuppe, gegenteilige 
Teruterubouzu  
 
Seit ich dich liebe, bin ich etwas besonderes 
geworden 
Die Ziegelstraße ist meine Bühne  
„Morgen klärt es vielleicht auf“ bringt mich zum 
Weinen 
Der Park im Platzregen, die Katzen 
Die verfehlte Hand an sich gezogen  
 
Ich kann eine Heldin der Romantik am regnerischen 
Nachmittag werden  

http://www.nicozon.net/watch/sm14321183
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Nee Oshiete hoshii  Kimi no MERODI 
 
 
Haretara Tsutaetai 
Chiisana Wakaba soete Tsutaetai chiisana 
Koimonogatari 
Haretara sayonara? 
Dakara Ima dake kono mama Tonari de sotto 
Arukasetene 
 
Ame no Gogo ha Romance no Heroine ni nareru 
Tenkiyohou zutto Dokidoki no Uranai 
Nee Nagarete Hoshi  Sukiyo Onegai 
Ame no Gogo ha Romance no Heroine ni nareru 
Mado o tsutau Yuuki 
Kamisama Kanaete 100% nochi Sora no Aiaigasa 

 

Da der Zauber sich löst, küss mich vorher  
Ne, ich will, dass du sie mir zeigst, deine Melody  
 
Ich will sie dir erzählen, wenn es aufklärt  
Ich will sie dir erzählen, wenn das frische Grün 
aufsprießt, meine kleine Liebesgeschichte  
Heißt es auf Wiedersehen, wenn es aufklärt?  
Lass mich also nur für jetzt ruhig so neben dir gehen  
 
 
Ich kann eine Heldin der Romantik am regnerischen 
Nachmittag werden  
Die Wettervorhersage ist so sehr ein 
Herzklopfhoroskop  
Ne, komm, Sternschnuppe, bitte, liebe mich!  
Ich kann eine Heldin der Romantik am regnerischen 
Nachmittag werden 
Der Mut, ans Fenster zu gehen 
Gott, erfülle meinen Wunsch zu 100%, unter dem 
Himmel später zusammen unter einem Schirm 
 
 

Sakana no Giniro Eigakan  
 
Sakasa no Meikyuu Hitori Hashitteta 
Shiranai Tooriame no ato 
Mizuoto  Shunkan 
 
Hitomi Deatta Gin no Suizokukan 
“Sekai” “Omoi” hajimaruwa 
Saisho ha DANSUSHEENE mitai 
Garasu Opera Utatte 
 
 
Tatoeba Watashi no Kokoro 
Tobira atte Ikue mo 
Anata hiraita no 
Aikotoba ha Himitsu 
 
Sou koko ha Sakana no Eigakan 
Mizu no SUKURIINKYANDORU 
Futari Shuen no ROODOSHOO 
Marude Kiseki no youni 
 
Koi ha NON FIKUSHON 
Owari no nai Gekijou 
“Sekai” “Omoi” hajimaruwa 
Amai Renai Shousetsu 
Marude Kiseki no youni 

 

Das silberne Kino der Fische 
 
Ich schreitete allein durch ein umgekehrtes Labyrinth   
Ungewissheit nach dem Schauer   
Es klingt nach Wasser, einen Augenblick lang   
 
Das silbernde Aquarium, in dem sich unsere Blicke 
trafen  
„Die Welt“, „die Gedanken“ fangen ja an   
Am Anfang ist es wie eine Dance Scene   
Singe eine Glasoper  
 
Mein Herz zum Beispiel  
Gar wenn du die eine Tür  
Immer wieder geöffnet hast  
Bleibt das Passwort geheim  
 
So ist das hier ein Kino der Fische 
Screen Candle im Wasser  
Eine Roadshow mit uns in der Hauptrolle   
Komplett wie ein Wunder   
 
Liebe ist NON Fiction  
Ein endloses Theater   
„Die Welt“, „die Gedanken“ fangen ja an   
Eine süßliche Liebeserzählung   
Komplett wie ein Wunder   

 

3 Byou no Kiseki  
 
Kiseki ageru 
Saa Hitomi o Tojite 
Namae Tonaete 
Konseiki Saigo no Jumon 
Kitto anata ha 

Das 3-Sekunden-Wunder 
 
Ich schenke dir ein Wunder  
Also schließ deine Augen  
Sag meinen Namen  
Der letzte Zauberspruch dieses Jahrhunderts 
Bestimmt bist du   

http://www.nicozon.net/watch/sm14326183
http://www.nicozon.net/watch/sm14326199


6 
 

Henteko Kagakusha 
Soshite Watashi ha 
Dojikko Chounouryokusha 
  
Kanaete I • O • N 
Hikari no Saki ni ha 
Yume mite I • O • N 
Koi suru FANTAJII 
 
Fuwari Sorairo Mizuiro 
Tenshi no SUPAIRARU 
Niji sae koeteku Kaze to Yubikiri ne 
Dakedo Saigo no GOORU ha anata no Mune no Naka 
Tsubasa mo hatameku no Dakishimete 
Tsuyoku  
 
 
Kotaete I • O • N 
Namida no ato ni ha 
Shinjite I • O • N 
Suteki na HAPPIENDO 
 
Fuwari Sorairo Mizuiro 
Tenshi no SUPAIRARU 
Eien Koishiteru Kaze no RABURETAA 
Todoke Watashi no GOORU ha anata no Mune no 
Naka 
Kawaiku narerukana? 
Kiseki no 3 Byou 
 
Hirari Umiiro Aoiro 
Yousei no OOKESUTORA 
Kumo sae Kitteku Tori to TANDEMU ne 
Dakedo Saigo no GOORU ha anata no Mune no Naka 
Tsubasa mo hatamekuno Dakishimete 
Tsuyoku  

 

Ein komischer Wissenschaftler   
Dann bin ich    
Eine tollpatschige Superheldin   
 
Erhöre mich, I • O • N 
Hinter dem Licht ist  
Träume, I • O • N  
Liebende Fantasy   
 
Leicht himmelblaue, hellblaue  
Engelsspiral  
Fingerschwur mit dem Wind, der gar den Regenbogen 
überwindet, ne 
Aber mein letztes Goal ist in deiner Brust   
Halt mich fest, auch wenn meine Flügel flattern   
Ganz fest 
 
Antworte mir, I • O • N 
Nach den Tränen gibt es  
Glaube mir, I • O • N 
Ein tolles Happy End   
 
Leicht himmelblaue, hellblaue  
Engelsspiral 
Ein Liebesbrief vom Wind, der die Ewigkeit liebt   
Mein zu erreichendes Goal ist in deiner Brust   
Ob ich liebenswürdig werden kann?   
3 wunderhafte Sekunden   
 
 
Behende meerblaues, blaues  
Feenorchester   
Im Tandem mit Vögeln, die sogar die Wolken 
zertrennen, ne 
Aber mein letztes Goal ist in deiner Brust   
Halt mich fest, auch wenn meine Flügel flattern   
Ganz fest 
Auch du 
 
 

Kindan no CROSS GAME  
 
Ima ha dameyo kore Ijou mou Aisenaiwa 
Dareka Kizutsukete Kowasu kurai nara 
Yamete dameyo Kimagureni KISU Kawasenaiwa 
Muku na Ayamachi de Kindan no GAME Hajimaru 
CROSS 
 
 
Hitori no Yume o Mita Toki 
Sunao ni “Sabishii” tte Tayoremasuka? 
Ano Hito ga Suki na Kanojo 
Kanojo no Kare 
Kare ga Muchuu na aitsu 
Aitsu to Kimi 
 
 
Anata ano Ko Koishikutemo 

Verbotenes CROSS GAME 
 
Jetzt nicht! Ich kann dich ja nicht mehr lieben  
Wenn ich jemanden verletze und zerstöre   
Hör auf, nicht! Ich kann ja nicht einfach so Küsse 
austauschen   
CROSS, das wegen reinen Fehlern das verbotene 
GAME beginnt  
 
Als ich alleine träumte   
Kann ich mich brav drauf verlassen, dass ich „einsam“ 
bin? 
Die Angebetete von jenem Menschen  
Ihr Freund 
Der Selbstvergessene von ihm  
Der und du  
 
Auch wenn du jenes Mädchen liebst   

http://www.nicozon.net/watch/sm14326081
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Mou Kanojo no mono 
Kokoro Tojikomete akirameruno nara  
Tomete dameyo ano Hito ni ha Kimi Watasenaiwa 
Shisen Kizuitara Zankoku na GAME Setsunai CROSS  
 
 
Akai BUUTSU Hibiku Kaidan 
Tomodachi ga Miteru Watashi 
Hikari to Kage 
DORESU no Naka SHINDERERA 
NAIFU Kakushi 
 
Ima ha dameyo kore Ijou mou Aisenaiwa 
Dareka Kizutsukete Kowasukurai nara 
Yamete dameyo Junjou ni Kako Nagasenaiwa  
Muku na Ayamachi de Kindan no GAME Hajimaru 
CROSS 
Tonight… 

 

Gehört sie schon ihr  
Wenn du dein Herz verschließt und aufgibst 
Hör auf, nicht! Ich gebe dich ja nicht jenem Menschen  
Wenn ich auf deinen Blick achte, brutales GAME,  
herzzerreißendes CROSS  
 
Treppe, auf der rote Stiefel erhallen   
Ich sehe meine Freunde   
Licht und Schatten   
Cinderella im Kleid    
Das Messer versteckt   
 
Jetzt nicht! Außerdem kann ich dich ja nicht mehr 
lieben  
Wenn ich jemanden verletze und zerstöre   
Hör auf, nicht! Ich kann ja die Vergangenheit nicht 
naiv abtun  
CROSS, das wegen reinen Fehlern das verbotene 
GAME beginnt 
tonight… 
 

 

Gyakkou no Madmoiselle  
 
Datenshi  Kane no Oto Hibiku 
Tsukikage  Saku MADOMOAZERU 
 
Sono Kokoro Kegarenaki Hoshi ni Michitariteha 
Aisarenai Ai 
 
jesus 
Kotae nani mo nai mama 
Bara Mai Chiru MERIIGOORANDO 
Kin no Kami to ROZARIO 
Shiroi Hane Kakushite 
 
Mayakashi  Yoru no tobari ni 
Okizari  Akuma to Yakusoku 
 
Aoi Setsuna ga Ore o semete Kuruwaseteku 
Kimi ni Nusumareta 
 
 
jesus 
Moshimo Tsumi Okashite mo 
Kimi no Naka Midashite Arasu 
Haitoku Shiru ROZARIO 
Kuroi Hane Kakushite 
 
jesus 
Kotae nani mo nai mama 
Bara Mai Chiru MERIIGOORANDO 
Kin no Kami to ROZARIO 
Shiroi Hane Kakushite 
 

Madmoiselle im Gegenlicht 
 
Gefallener Engel, die Glocke ertönt 
Mondlicht, erblühende Madmoiselle 
 
Jenes Herz ist erfüllt von unbesudelten Sternen  
Ungeliebte Liebe 
 
jesus 
Ohne jegliche Antwort 
Merrygoround, das Rosen zerfetzt 
Goldenes Haar und Rosenkranz 
Verstecke deine weißen Federn 
 
Täuschung, im Schutz der Dunkelheit 
Im Stich lassen, Versprechen mit den Dämonen 
 
Ein unreifer Moment macht mich komplett 
wahnsinnig 
Du hast mich geraubt 
 
jesus 
Auch wenn du sündigst 
Bist du innerlich aufgewühlt und verwüstet 
Rosenkranz, der um meine Untugenden weiß 
Verstecke deine schwarzen Federn 
 
jesus 
Ohne jegliche Antwort 
Merrygoround, das Rosen zerfetzt 
Goldenes Haar und Rosenkranz 
Verstecke deine weißen Federn 

 

  

http://www.nicozon.net/watch/sm14326124
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Fullmoon o sagashite  
 
Sagashite  mitsukete 
 
Sanmenkyou ni  Yureteru Shinchuu 
Osanai MERODI  Tamago no Kobako 
 
Hanaretetemo  nukumori kara 
Kanjirareru  anata no Ari Ka (Tokoro) 
 
Kikoeteru? Watashi no Koe ga 
Fuyu no Sora Toosugite mou Mienai 
Todoiteru? Watashi no Uta ga 
“Omoide” ga “Kioku” ni naru sono Mae ni 
 
 
Sagashite  mitsukete 
 
Mangetsu kureta  Tsuyogarina Kimi 
Kodoku ha iya to Oshietekureta 
 
 
 
Yuki no youni Hakanai Koi 
Dakara Yoru no PIANO de Hiite 
 
Kanjiteru? Boku no Omoi ga 
Kimi Tsutsumu Hikari ni natte Kieyuku 
Shinjiteru? Boku no Inori ga 
Dakishimeru  Shiroi Hane Mau Sora ni 
 
 
 
Kikoeteru? Watashi no Koe ga 
Fuyu no Sora Toosugite mou Mienai 
Kanjiteru? Boku no Omoi ga 
Kimi Tsutsumu Hikari ni natte Kieyuku 
 
 
 
Sagashite  Mitsukete 
 

 

Suche den Vollmond 
 
Suche mich, finde mich 
 
Im dreiteiligen Spiegel eine schwingende Perle 
Eine junge Melody, ein Eierkästchen  
 
Selbst getrennt, wegen der Wärme 
Spüre ich dich, wo du bist 
 
Kannst du sie hören? Meine Stimme?                                                               
Der Winterhimmel ist so fern, dass ich ihn nicht mehr 
sehen kann     
Kommt es an? Mein Lied? 
Bevor die „Erinnerungen“ zu „Fakten“ werden 
 
Suche mich, finde mich 
 
Der Vollmond ist aufgegangen, du, die so tut als wär 
sie stark 
Du hast mir gezeigt, dass Einsamkeit schlecht ist 
                                          
    
Eine flüchtige Liebe wie Schnee 
Also spiele ich auf dem Klavier der Nacht 
 
Spürst du sie? Meine Gedanken? 
Ich werde zu einem Licht, dass dich einhüllt und 
verschwinde dann 
Glaubst du daran? An mein Gebet? 
Ich umarme dich, im Himmel, wo weiße Federn 
tanzen 
 
Kannst du sie hören? Meine Stimme?                                                               
Der Winterhimmel ist so fern, dass ich ihn nicht mehr 
sehen kann 
Spürst du sie? Meine Gedanken? 
Ich werde zu einem Licht, dass dich einhüllt und 
verschwinde dann 
 
Suche mich, finde mich 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.nicozon.net/watch/sm14326252
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01. 桜姫華伝 
 

月夜に蛍火 優しいあの子が消えた  

運命在るなら どうして傷つくばかりで  

『綺麗な刻印』なし 秘密も歪む鏡  
 

私の心に妖古(わたし)が棲んでる証  

後悔？贖罪？  

あなたの右手が怖くて  

絶望の淵に立つ 刺したる胸 衝哭  
 

切り裂く華舞えれど呼ぶのは紅い紅い風車  

妖気に震えよ 朽ちて果てた血が滾る  

常闇 星隠して あぁ  

生きるか死ぬしかない  
 

雨叩いた簪  

覚悟を途切れ途切れ試してる  

届かぬ叫びであなたあなた愛す  

切り裂く華舞えれでど呼ぶのは紅い紅い風車  

涙も絆も生きてみればわかるだろう 

 

02. 大和撫子華変化 
 

あなたのために決めた  

おしとやかな大和撫子変化  

恋の病  

草津の湯も治せやしない  

 

手紙に電話  

言葉ではうまく言えなくて  

白いセーラー服ひるがえし  

こっち見てって  顔ひきよせキス  

はじけたかんしゃく玉  
 

ゆううつな星に涙きらりん  

我慢できないの  

だってあなたを好きな気持ちは『純潔』だから  

 

君からつないだ手も  

いつものことなのにほどきたくない  

褒めてくれる長い髪は切りたくないの 

お茶にお花に琴だって  

ママがしなさいってよく言うけど  
 

修行するなら  

手裏剣とかまきびしとか  

だねっ☆  

はじけるかんしゃく玉  
 

しのばせる想いずっとゆらりん  

我慢できないの  

紅葉浮かぶ水面ため息で泳ぐ鰍  
 

鏡にうつした笑顔  

私はせめて『女の子』  

あなたの吐息  君の告白  

くりかえす  届くまで  
 

ゆううつな星に涙きらりん  

我慢できないの  

だってあなたを好きな気持ちは『純潔』だから  

 

やっぱ・自分・らしく  

はねて・とんで・くるりとスピン☆  

究極運命いかが？  

お手並み拝見！ 
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04. 時計の城の眠り姫 
 

Shine一条の月明かり  

羽根をおとした  

影の国  鳥かごの光る白い姫君  
 

darkness一握の闇の魔女  

月も呪う私  

騎士は王子  茨裂き天使舞う  
 

愛とぎれても  

もう二度と離さないように  

魔女の歌 届かない  

逃げなさい薔薇の門  
 

愛しい人  もう想い出さない  

救われず  まみれた姫君は魔女と果てた  
 

呼ばれなかった舞踏会  

シャングリ・ラ壊して  

私は消える   城と心抱いて 
  

Shining瓦礫から呼ぶ声 あなたの香り  

包まれとけた魔法  薔薇  

今はもう誰もいない 

 

05. 雨の午後はロマンスのヒロイン  
 

雨の午後は二人相合傘  

わざと傘忘れる私 君とそんな関係  

6月の終わりに夢みた夢  

水玉模様の低気圧 落とした雫  

坂のその途中で入れてくれた君の青い傘  

恋の魔法の音  
 

無口・ちょっと不器用・しょうがないって  

照れてる横顔と笑顔  

知らないでしょう？  

さっきふれた指先  

耳も髪もふるえてること…  

可愛く笑いたいのに、ね  

だけど  
 

雨の午後はロマンスのヒロインになれる  

天気予報ずっとドキドキの占い  

ねぇ流れて星 逆さてるてる坊主  

君に恋してから普通の私、特別になれた  

煉瓦の通りが舞台  
 

『明日もし晴れたら』なんて涙が  

ふりしきる公園、猫  

はぐれた手をひきよせた  
 

雨の午後はロマンスのヒロインになれる  

魔法がとけるからその前にキスして  

ねぇ教えてほしい 君のメロディ  
 

晴れたら伝えたい  

ちいさな若葉そえて雨上がり  

(晴れたなら伝えたいちいさな恋物語)  

晴れたらさよなら？  

だから今だけこのまま隣でそっと歩かせてね  
 

雨の午後はロマンスのヒロインになれる  

天気予報ずっとドキドキの占い  

ねぇ流れて星  

好きよお願い  

雨の午後はロマンスのヒロインになれる  

窓をつたう勇気  

神様叶えて100％のち空の相合傘  
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06. 魚の銀色映画館  
 

逆さの迷宮一人走ってた  

知らない通り雨のあと  

水音 瞬間  
 

瞳出会った銀の水族館  

『世界』『想い』はじまるわ  

最初はダンスシーンみたい  

硝子オペラ歌って  
 

たとえば私の心  

扉あって幾重も  

あなたひらいたの  

合言葉は秘密  
 

そうここは魚の映画館  

水のスクリーンキャンドル  

二人主演のロードショー  

まるで奇跡のように  
 

恋はNONフィクション  

終わりのない劇場  

『世界』『想い』はじまるわ  

甘い恋愛小説  

まるで奇跡のように 

 

07. 3秒の奇跡  
 

奇跡あげる  

さぁ瞳を閉じて  

名前唱えて  

今世紀最後の呪文  

きっとあなたは  

へんてこ科学者  

そして私は  

どじっ子超能力者  
 

叶えてイ・オ・ン  

光の先には  

夢見てイ・オ・ン  

恋するファンタジー  
 

ふわり空色水色  

天使のスパイラル  

虹さえこえてく風とゆびきりね  

だけど最後のゴールはあなたの腕の中  

翼もはためくの抱きしめて  

強く 
 

応えてイ・オ・ン  

涙のあとには  

信じてイ・オ・ン  

素敵なハッピーエンド  
 

ふわり空色水色  

天使のスパイラル  

永遠恋してる風のラブレター  

届け私のゴールはあなたの腕の中  

可愛くなれるかな？  

奇跡の3秒  
 

ひらり海色青色  

妖精のオーケストラ  

雲さえ切ってく鳥とタンデムね  

だけど最後のゴールはあなたの腕の中  

翼もはためくの抱きしめて  

強く  
 

あなたも 
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08. 禁断のGAME CROSS 
 

今はだめよこれ以上もう愛せないわ  

誰か傷つけて壊すくらいなら  

やめてだめよ気まぐれにキス交わせないわ          

無垢な過ちで禁断のGAME始まるCROSS  

 

独りの夢を見た時  

素直に『寂しい』って頼れますか？  

あの人が好きな彼女                                                                                                          

彼女の彼 

彼が夢中なあいつ                                                                                                           

 あいつと君 
 

あなたあの子恋しくても  

もう彼女のもの  

心閉じ込めてあきらめるのなら 

止めてだめよあの人には君渡せないわ                

視線気づいたら残酷なGAME切ないCROSS  
 

赤いブーツ響く階段  

友達が見てる私  

光と影  

ドレスの中シンデレラ  

ナイフ隠し  
 

今はだめよこれ以上もう愛せないわ  

誰か傷つけて壊すくらいなら  

やめてだめよ純情に過去流せないわ  

無垢な過ちで禁断のGAME始まるCROSS  
tonight… 

 

 


